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ARMAS QUIMICAS y BACTERIOLOGICAS (BIOLOGICAS)

Alemania, República Federal de, Australia, Bélgica, Colombia,
Costa Rica, Cote dlIvoire, Dinamarca, Espafta, Estados Unidos
de América, Grecia, Islandia, Italia, Japón, Kenya, Noruega,
Nueva Zeland ia, Países Bajos, Reino Unido de Gran Bretaf'la e
Irlanda del Norte, Suecia, Tailandia, Uruguay y Zaire:

proyecto de resolución

La Asamblea General,

Recordando su resolución 41/58 C de 3 de diciembre de 1986,

Reafirmando la urgente necesidad de que todos los Estados observen
estrictamente los principios y objetivos del Protocolo relativo a la prohibición
del empleo en la guerra de gases asfixiantes, tóxicos o similares y de medios
bacteriológicos, firmado en Ginebra el 17 de junio de 1925 ll, y de que todos los
Estados se adhieran a la Convención sobre la prohibición del desarrollo, la
producción y el a1.macenamiento de armas bacter iológ icas (biológicas) y toxínicas
y sobre su destrucción, firmada en Londres, Moscú y Washington el la de abr il
de 1972 l:./,

Reiterando su preocupación por las informaciones de que se han utilizado armas
químicas, así como por las indicac iones de que esas armas forman par te de un número
cada vez mayor de arsenales nacionales y por el riesgo cada vez mayor de que pueda
volver a recurrirse a ellas, .

y Sociedad de las Naciones, Treaty Series, vol. XCIV (1929), No. 2138,
pág. 65.

II Resolución 2826 (XXVI), anexo.
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Tomando nota de las gestiones que se realizan en el plano internacional con
miras a reforzar las prohibiciones internacionales aplicables, incluidas aquellas
encaminadas a establecer mecanismos adecuados para la constatación de los hechos,

Recordando su resolución 41/59 J de 3 de diciembre de 1986, en la cual, entre
otras cosas, subrayaba la importancia fundamental de la aplicación plena y la
observancia estricta de los acuerdos sobre limitación de armamentos y desarme,

Reafirmando su determinación de proteger a la humanidad de la guerra química y
biológica,

lo
ámbito de
actos que

Pide que se respeten las obligaciones internacionales existentes
las prohibiciones de armas químicas y biológicas y condena todos
sean contrarios a dichas obligaciones;

en el
los

2. Apoya resueltamente las gestiones en curso para lograr las prohibiciones
más eficaces de las armas químicas y biológicas que resulten posibles;

3. Insta a la Conferencia de Desarme a que prosiga vigorosamente y acelere
sus negociaciones acerca de una convención multilateral sobre la prohibición
completa y eficaz del desarrollo, la producción, el almacenamiento y la utilización
de armas químicas y sobre su destrucción;

4. Exhorta a todos los Estados a que, mientras se elabora esa convenclon,
cooperen en las gestiones encaminadas a evitar la utilización de armas químicas y
en las encaminadas a constatar los hechos en caso de informes sobre la utilización
de esas armas y a que, en su política nacional, se guíen por la necesidad de
contener la proliferación de armas químicas.
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